Chapitre 2

The User Interface L'interface utilisateur

In the last chapter you entered a singlet lens in real time and tried a few commands, and you know how simple it was to get those things done in SYNOPSYS.  The next project is to enter a triplet lens using the MACro editor and to do some more challenging analysis on it.  Eventually you will start to optimize this lens, but first you have to know how to use the editor, since that is how you will communicate with the program for much of your work, especially optimization.Dans le dernier chapitre que vous avez entré un objectif singulet en temps réel et essayé quelques commandes, et vous savez combien il est facile à obtenir ces choses dans Synopsys. Le prochain projet est d'entrer dans un objectif triplet en utilisant l'éditeur de macros et de faire quelques une analyse plus difficile à ce sujet. Finalement, vous commencerez à optimiser cet objectif, mais vous devez d'abord savoir comment utiliser l'éditeur, puisque c'est la façon dont vous communiquerez avec le programme d'une grande partie de votre travail, en particulier l'optimisation. 

In case you are unfamiliar with the term, a MACro is simply a series of input lines that is entered into a file and then run as a unit.  All of the input that you entered in the first chapter could have been prepared ahead of time and then sent to SYNOPSYS to be executed, and the output would have been the same as before.  If you plan to enter more than one or two input lines to do a given task, it is usually wise to do it with a MACro rather than in real time, since you will frequently want to run those lines more than once, perhaps with modifications, and you only have to type a MACro once.  In this section you will enter the data for a triplet using a MACro.Au cas où vous n'êtes pas familier avec le terme, une macro est simplement une série de lignes d'entrée qui est inscrit dans un fichier, puis exécutez comme une unité. Toutes les entrées que vous avez entré dans le premier chapitre aurait pu être préparée à l'avance et ensuite envoyé à Synopsys être exécuté, et la production aurait été la même que précédemment. Si vous prévoyez de participer plus d'une ou deux lignes d'entrée pour effectuer une tâche donnée, il est généralement sage de le faire avec une macro plutôt que dans temps réel, puisque vous aurez souvent à exécuter ces lignes plus d'une fois, peut-être avec des modifications, et il suffit de taper une macro une fois. Dans cette section, vous entrez les données pour un triplet à l'aide d'une macro. 

As with many features of SYNOPSYS, you can start the MACro editor either by a mouse click or from the keyboard.  The command K3 EE (Excellent Editor) opens the editor, making a new editor window if there is none already open, or just activating the last window you used, if it has not been closed yet.  Or you can use the menu item at the top of the window frame MACro | Create a New Editor Window , - or just click the button {bmc newmacrowindow.bmp}.  When the new window opens, type the following lines:Comme avec de nombreuses fonctionnalités de Synopsys, vous pouvez démarrer l'éditeur de macros soit par un clic de souris ou du clavier. La commande K3 EE (excellent éditeur) ouvre l'éditeur, une fenêtre d'éditeur nouvelle s'il n'ya pas déjà ouvert, ou tout simplement l'activation la dernière fenêtre que vous avez utilisée, si elle n'a pas encore été clôturés. Ou vous pouvez utiliser l'option de menu en haut de la fenêtre de cadrage macro Créer | un éditeur de nouvelle fenêtre, - ou cliquez simplement sur le bouton [image: image1.bmp]. Lorsque la nouvelle fenêtre s'ouvre, tapez les lignes suivantes: 

RLE

ID COOKE TRIPLET F/4.5

OBB 0 20 5.555

APS 3

UNITS MM

1 CV .04652472 TH 2 CAO 5.5555 GTB S

SK16

2 CV -.008062 TH 5.25509

2 CAO 5.5555

3 RD -19.105175 TH 1.25 N13 61164 61659 62848

3 CAO 5

4 CV .045497 TH 4.93473 CAO 5.0

5 CAO 5.5555 CV .0030457 TH 2.25 PIN 1

6 RD -16.75377 YMT 0 CAO 5.5555

7

END

(If you want to avoid some work, you can just copy the above lines and paste them into the EE editor.)(Si vous voulez éviter des travaux, il vous suffit de copier les lignes ci-dessus et les coller dans l'éditeur de l'EE.) 

When you are done, click the button {bmc savemacroas.bmp}, type the name COOKE in the File Save dialog box, click OK, and then click the button {bmc runmacro.bmp}.  This button saves the file with the most recent name, and then runs it.  Once you have executed a MACro, SYNOPSYS remembers what was in it, and even if you have closed the editor window you can always run it again - without opening it - with the command K4 GDS (Get Data Set). This is a useful trick to remember if you make a MACro for image analysis and you want to run it over and over.  You can also open a new editor window with the button {bmc newmacrowindow.bmp} and create any number of editors in this way, each of which can hold a different set of commands.Lorsque vous avez terminé, cliquez sur le bouton [image: image2.bmp], tapez le nom de COOKE la boîte de dialogue Enregistrer la case Fichier, cliquez sur OK, puis cliquez sur le bouton [image: image3.bmp]. Ce bouton enregistre le fichier avec les plus récents nom, et court ensuite. Une fois que vous avez exécuté une macro, Synopsys se souvient de ce qui était en elle, et même si vous avez fermé la fenêtre de l'éditeur, vous pouvez toujours courir - sans l'ouvrir - avec la commande GDS (Get Data Set ). Ceci est une astuce utile de se rappeler si vous faites une macro pour l'analyse d'image et vous souhaitez l'utiliser encore et encore. Vous pouvez également ouvrir une fenêtre d'éditeur de nouvelles avec le bouton [image: image4.bmp] et de créer un certain nombre de rédacteurs en chef De cette façon, chacun peut tenir une autre série de commandes. 

When you execute this MACro, you will see the data in your RLE file scroll on the screen, and then the PXT line for the triplet.  (Did you notice that this file does not have a wavelength definition?  The default is simply WAVL CDF.)Lorsque vous exécutez cette macro, vous verrez les données de votre fichier RLE défiler sur l'écran, et puis la ligne PXT pour le triplet. (Avez-vous remarqué que ce fichier n'a pas une définition longueur d'onde? La valeur par défaut est simplement WAVL CDF. ) 

Look at the FOCL value; it should be about 50 mm.Regardez la valeur FOCL, il devrait être d'environ 50 mm. If it is not, you probably made a typing error and you can reenter EE to change it.  (Or just click in the editor window to resume typing there.)  A SPEC listing might help you find the error. Si ce n'est pas, vous avez probablement fait une erreur de frappe et vous pouvez réentrer EE pour le changer. (Ou cliquez simplement dans la fenêtre de l'éditeur de reprendre tapant là.) Une liste SPEC pourrait vous aider à trouver l'erreur. 

It's time to try some more SYNOPSYS commands - PRT , a listing program with a different format than SPEC , POP which lists the options currently in effect, such as the YMT solve on the final airspace, CAP which lists clear aperture data, and EDGE, giving edge thicknesses of each element and airspace.  Type these commands to see what they do.  Then type the command MLL , to open a dialog that lets you choose from several commands related to lens listings, and MUT , which shows a variety of utilities.Il est temps d'essayer quelque SYNOPSYS commandes plus - EPR, un programme annonce avec un format différent de celui SPEC, POP, qui énumère les options actuellement en vigueur, telles que la YMT résoudre sur l'espace aérien final, la PAC, qui énumère les données d'ouverture claire et EDGE, donnant une épaisseur bord de chaque élément et l'espace aérien. tapez ces commandes pour voir ce qu'ils font. Ensuite, tapez la commande MLL, d'ouvrir une boîte de dialogue qui vous permet de choisir parmi plusieurs commandes relatifs aux listages des lentilles, et MUT, qui montre une variété de services d'utilité publique. 

Now that you've typed several commands it's time to look at ways to do these same things with mouse clicks. On the left side of the SYNOPSYS window you will see a row of toolbar buttons.  First, look at what happens if you move the mouse cursor to one of the buttons - but do not click it (Click in the Command Window first, so this help window is minimized).  Point at the button {bmc tbdialog.bmp} and hold the mouse still for a moment. See the “Tool Tips” window that tells you the function of this button? “Program ToolBar”.  The other buttons have similar tooltips that help you find the one you need.  The exact function of these buttons can be changed to whatever you want, by - you guessed it - clicking on the top one.  This brings up a dialog where you can choose whether you want a particular button to open a dialog window giving you a menu of selections, or if you'd rather have that button actually perform some task immediately.  Now click that button.Maintenant que vous avez saisi plusieurs commandes, il est temps d'examiner les moyens de faire ces mêmes choses avec les clics de souris. Sur le côté gauche de la fenêtre SYNOPSYS vous verrez une rangée de boutons de la barre. D'abord, regardez ce qui se passe si vous déplacez le curseur de la souris à l'un des boutons - mais ne cliquez pas (cliquez dans la fenêtre de commande d'abord, si cette fenêtre d'aide est réduite au minimum). pointez sur le bouton [image: image5.bmp] et maintenez la souris reste un moment. Voir la "Tool Tips" fenêtre qui vous indique la fonction de ce bouton? "Programme barre d'outils". Les autres boutons ont les info-bulles semblables qui vous aider à trouver celui qu'il vous faut. La fonction exacte de ces touches peut être modifiée à tout ce que vous voulez, par - vous l'aurez deviné - cliquant sur celui du haut. Ceci affichera une boîte de dialogue où vous pouvez choisir si vous voulez un bouton pour ouvrir une fenêtre de dialogue qui vous donne un menu de choix, ou si vous préférez avoir cette touche effectivement accomplir une tâche immédiatement. Maintenant, cliquez sur ce bouton. 

{bmc tm2f1.bmp} [image: image6.png]lect the Response to each ToolBar button
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In this dialog the button row is shown on the left, and you see that most of them have two radio buttons to the right.  In the above figure, the choice “I03” has been selected for the toolbar button {bmc spec.bmp}.  This stands for “Icon03”, which means nothing at all -- until AI has a look at it. Type the AI sentence “SYMBOLS?”  Is that string defined?Dans cette boîte de dialogue de la rangée de boutons est affiché sur la gauche, et vous voyez que la plupart d'entre eux ont deux boutons sur la droite. Dans la figure ci-dessus, le choix "I03" a été sélectionné pour le bouton de la barre d'outils [image: image7.bmp]. Ceci signifie "Icon03", ce qui signifie rien du tout - jusqu'à ce que l'IA a un coup d'oeil. Tapez la phrase AI "symboles?" Est-ce que la chaîne définie? 

SYMBOLS? 

    1 AIP 0

    2 PP* RPT .02 10 2 1 3

    3 FF* FINAL 5

    4 TT* EM TEST

    5 I01 MLB

    6 I02 MWL

    7 I03 SPEC

    8 I04 LE

    9 I05 THIRD

   10 I06 DWG 0 1 99 HBAR 0 1 -1

. . . . . . 

In this example, I03 has been defined as the characters “SPEC”.  Here is one of the most useful features of AI.  Close the dialog and click that button.  You get a SPEC listing again.  Now open the dialog again and select the radio button that says “MLL”.  Close it and click the button once more.  This time you see the MLL dialog again, where you can select from a variety of kinds of SPEC and other listing commands.  How did the SPEC command get associated with the characters I03 in the AI program?Dans cet exemple, I03 a été définie comme les caractères "SPEC". Voici l'une des caractéristiques les plus utiles de l'IA. Fermez la boîte de dialogue et cliquez sur ce bouton. Vous obtenez une liste SPEC nouveau. Maintenant, ouvrez la boîte de dialogue à nouveau et sélectionnez la radio bouton «MLL». Fermez-la et cliquez sur le bouton une fois de plus. Cette fois, vous voyez la boîte de dialogue MLL nouveau, où vous pouvez choisir parmi une variété de types de SPEC et les commandes de l'autre liste. Comment avez-vous la commande SPEC associé à la caractères I03 dans le programme AI? 

When it first starts up, SYNOPSYS looks for and executes the MACro SYSTART.MAC, which performs some initializations - and then calls another MACro, ICONS.MAC, where these definitions show up.  You can also define symbols in real time.  Type into the command windowQuand il démarre pour la première place, Synopsys cherche et exécute la macro SYSTART.MAC, qui effectue certaines initialisations -, puis appelle une autre macro, ICONS.MAC, où ces définitions apparaissent. Vous pouvez aussi définir des symboles en temps réel. Type dans le fenêtre de commande 

I03: PRTI03: PRT 

Be sure to leave a space after the colon. Now you could click that SideBar button again and you would get a PRT listing instead of a SPEC.  You could also type “I03” into the Command Window and you would get the same thing.  You can define any set of up to three characters in this way, giving any valid SYNOPSYS command, an AI sentence, or even another symbol .  Type the following:N'oubliez pas de laisser un espace après les deux points. Maintenant vous pouvez cliquer sur ce bouton SideBar de nouveau et vous obtenez une liste au lieu d'un EPR SPEC. Vous pouvez aussi taper "I03" dans la fenêtre de commande et vous obtiendrez la même chose. Vous pouvez définir une série de trois caractères de cette manière, en donnant toute SYNOPSYS commande valide, une peine d'Amnesty International, ou même un autre symbole. Tapez la commande suivante: 

PPP: SPEC/CAPPPP: SPEC / PAC 

Now type PPP .  You get a SPEC followed by a CAP listing.  You have just defined a new command, which did not exist until you created it.  There's a lot more to AI, which you will see in later chapters.Maintenant type PPP. Vous obtenez un SPEC suivie d'une annonce de la PAC. Vous venez de définir une nouvelle commande, qui n'existait pas jusqu'à ce que vous l'avez créé. Il ya beaucoup plus de la grippe aviaire, que vous verrez dans les chapitres suivants. 

But there's a catch: the command PPP will disappear when you EXIT from SYNOPSYS.  To define a permanent command, which will come back every time you start the program, you should put your definition in a file called CUSTOM.MAC. That file is also automatically executed whenever SYNOPSYS starts up, if it exists.  The file ICONS.MAC comes installed with a default set of sidebar definitions, but this file is replaced at each update, so it is not wise to edit it yourself.  To save your own definitions you probably want to use CUSTOM.MAC.  (If you create additional user directories, both of these files will be safe in all directories except USER.)  To edit the file ICONS.MAC, just click on the button {bmc tbicons.bmp}.  Then click the run button {bmc runmacro.bmp} to save and run it.Mais il ya un hic: le PPP de commande disparaîtra quand vous sortez de Synopsys. Pour définir une commande permanente qui reviennent chaque fois que vous démarrez le programme, vous devez mettre votre définition dans un fichier appelé CUSTOM.MAC. Ce fichier est également exécutée automatiquement à chaque SYNOPSYS démarre, si elle existe. Le fichier est installé avec ICONS.MAC par défaut un ensemble de définitions encadré, mais ce fichier est remplacé à chaque mise à jour, il n'est donc pas judicieux de modifier vous-même. Pour enregistrer vos propres définitions vous voudrez probablement utiliser CUSTOM.MAC. (Si vous créez des répertoires d'utilisateurs supplémentaires, ces deux fichiers seront en sécurité dans tous les répertoires sauf à un utilisateur.) Pour modifier le fichier ICONS.MAC, il suffit de cliquer sur le bouton [image: image8.bmp]. Cliquez ensuite sur le bouton Exécuter [image: image9.bmp] pour enregistrer et l'exécuter. 

Now you will make a drawing of the triplet and explore some graphics features.  You can just click on the button {bmc dwg.bmp} to make the drawing, but you will learn more by using a command.  The command you will use to get a YZ profile drawing of the lens is DWG , along with some optional arguments.  In the SYNOPSYS manuals I write the format for such a command like this:Maintenant, vous allez faire un dessin du triplet et d'explorer certaines caractéristiques graphiques. Vous pouvez simplement cliquer sur le bouton [image: image10.bmp] pour faire le dessin, mais vous en apprendrez plus en utilisant une commande. La commande que vous utiliserez pour obtenir un dessin profil YZ de la lentille est DWG, avec quelques arguments optionnels. Dans les manuels SYNOPSYS j'écris le format d'une telle commande comme ceci: 


DWG [ TSCF [ JSSS JSPS [ HBAR NB NB NB ] ] ]

where you will remember that the square brackets [ ] mean that the entry is optional and the underline means that you type a number there instead of the letters of the mnemonic. For example, the argument [ TSCF ] means “Times Scale Factor", or 2 for a 2X times scale, etc., and since it is optional the program will make up a suitable scale if you leave that argument out.  You can also give the starting and stopping surfaces to appear on the picture ( JSSS , JSPS ), and up to three field angles at which rays are traced on the drawing, using the mnemonic HBAR and three arguments.  The dialog MPL gives you boxes to fill in to do the same thing, but it's good to know the command form because then you can put it into a MACro file if you want.où vous vous souviendrez que les crochets [] signifie que l'entrée est facultative et le trait de soulignement signifie que vous tapez un nombre, il y au lieu des lettres de la mnémonique. Par exemple, l'argument [TSCF] signifie "Times Facteur d'échelle», ou 2 pour une fois l'échelle 2X, etc, et depuis il est en option le programme fera une échelle appropriée, si vous laissez cet argument à. Vous pouvez aussi donner le démarrage et l'arrêt des surfaces à apparaître sur la photo (JSSS JSPS), et jusqu'à trois angles de champ au cours de laquelle les rayons sont tracés sur le dessin, en utilisant le HBAR mnémonique et trois arguments. La boîte de dialogue MPL vous donne des cases à remplir pour faire la même chose, mais il est bon de connaître la forme de commande, car vous pouvez le mettre dans un fichier de macros si vous voulez. 

The defaults of the DWG program will draw the whole lens, and will include the image surface automatically, provided that the back focus distance does not exceed the overall length of the lens measured from the first to last vertex.  Default rays are traced from the edge of the field.  Since the back focus of this lens exceeds the total thickness, we will specifically include the image surface in this case to be sure it shows up on the plot. (There is a mode switch to always draw the image surface, even if it is at a great distance; this is switch 63.  We'll cover the topic of mode switches in a later section.)  Here is the command to make a drawing at the default scale:Les valeurs par défaut du programme DWG tirera toute la lentille, et inclura la surface de l'image automatiquement, à condition que la distance focale arrière ne dépasse pas la longueur totale de la lentille mesurée à partir du premier à dernier sommet. Rayons par défaut sont tracées à partir du bord du champ. Depuis la mise au point arrière de cette lentille est supérieure à l'épaisseur totale, nous allons inclure spécifiquement la surface de l'image dans ce cas pour être sûr qu'il se présente sur la parcelle. (Il ya un commutateur de mode de toujours tirer la surface de l'image, même si elle est à une grande distance, ce qui est interrupteur 63. Nous allons aborder le thème de commutateurs de mode dans une section ultérieure.) Voici la commande de faire un dessin à l'échelle par défaut: 

DWG 0 1 99DWG 0 1 99 

Here we enter a value of 0 for the scale factor, because the surface numbers (1 99) must come in words 3 and 4 of the DWG command, and something must be in word 2.  Since there are not more than 99 surfaces, this input will draw the whole lens, and since a scale factor of zero is clearly not meaningful the program substitutes a default, 3.448 times scale in this case.Ici nous entrons dans une valeur de 0 pour le facteur d'échelle, parce que les chiffres de surface (1 99) doit venir à-dire 3 et 4 de la commande DWG, et quelque chose doit être dans le mot 2. Comme il n'y a pas plus de 99 surfaces, ce entrée en tirera les lentilles ensemble, et depuis un facteur d'échelle de zéro n'est manifestement pas significatif de la substitution du programme par défaut, 3,448 fois échelle dans ce cas. 

 

For this triplet you typed a CAO value at each surface, which is not a requirement in general.  The program will calculate a useful default clear aperture at each surface by examining the paths of a few rays, and these will show up on the CAP listing with the message “Soft CAO” instead of "*User CAO".  The two cases are treated differently: soft (default) CAO's are ignored when the program looks for K8 vignetting . This lens would still vignette without CAO's, however, due to edge feathering. The system option NOVIG turns off all vignetting checking, so if a ray traces it is considered valid.  There are many system options, which I will introduce as necessary to show how they are used.Pour ce triplet que vous avez tapé une valeur CAO à chaque surface, ce qui n'est pas une exigence en général. Le programme va calculer une valeur par défaut utiles ouverture claire à chaque surface en examinant les chemins de quelques rayons, et ceux-ci apparaissent sur la liste de la PAC avec le message "Soft CAO" au lieu de "User CAO". Les deux cas sont traités différemment: doux (par défaut) CAO sont ignorées lorsque le programme cherche des. Cet objectif serait encore vignette sans CAO, cependant, en raison de bord drapeau. Le système NOVIG option désactive tous les vérifier vignettage, donc si une trace de rayons, il est considéré comme valide. Il existe de nombreuses options du système, que je vais présenter en tant que nécessaires pour montrer comment ils sont utilisés. 

As you work with SYNOPSYS, if you hear a beep, check to see if the error light {bmc errorbutton.bmp} is lit up.  If it is, just click that button to read about the error or warning condition.  You can turn off any particular error message by clicking “Do not show this message …” in the error box when it shows up, and you can turn off the beeper entirely with the button {bmc nobeep.bmp}.  But if you do, be sure to check the error button frequently, to see if it has been turned red.Lorsque vous travaillez avec SYNOPSYS, si vous entendez un bip, vérifiez si le voyant d'erreur [image: image11.png]


 est allumé. Si il est, il suffit de cliquer sur ce bouton pour lire le message d'erreur ou d'une condition d'alerte. Vous pouvez désactiver tout message d'erreur particulier en cliquant sur "Ne plus afficher ce message ..." dans la boîte d'erreur quand il apparaît, et vous pouvez désactiver le bip entièrement avec le bouton [image: image12.png]


. Mais si vous le faites, n'oubliez pas de vérifier le bouton d'erreur fréquemment, afin de voir si elle a été viré au rouge. 

Type MPL and click on the first DWG button.  Or just type DWG into the Command Window. The results are the same -- a Graphics Window pops up with your picture in it.MPL Type et cliquez sur le premier bouton DWG. DWG ou tapez dans la fenêtre de commande. Les résultats sont les mêmes - un graphique de fenêtre s'ouvre avec votre image en elle. 

The program DWG, which you just used to make a lens drawing, shows the YZ profile of each element, and is suitable for lenses with bilateral symmetry.  If you want to look at a system with tilts or decenters, there are more general drawing programs that can give wire-frame perspective drawings or solid models ( PER , SOLID , and RPER , explained in Chapter 7 of this manual).Le programme, DWG qui vous venez de faire un dessin objectif, indique le profil YZ de chaque élément, et est adapté pour les lentilles à symétrie bilatérale. Si vous voulez regarder un système à bascule ou décentre, il existe des programmes de dessin plus général qui peuvent donner cadre perspective dessins-fil ou des modèles solides (PER, SOLID et RPER, a expliqué au chapitre 7 de ce manuel). 

You can save your picture permanently by clicking on the save button at the top of the Graphics Window; you will use this form later when you add your own annotation to the picture.Vous pouvez enregistrer vos photos de manière permanente en cliquant sur le bouton Enregistrer en haut de la fenêtre graphique, vous allez utiliser ce formulaire plus tard, lorsque vous ajoutez votre propre annotation à l'image. 

#9 The Lens Library La Bibliothèque Lens 

SYNOPSYS has a lens library with room for ten lenses.  You can also save and retrieve any number of lenses in the form of MACros of the input, or with the commands SAVE and FETCH , with the menu FILE | SAVE … .SYNOPSYS a une bibliothèque avec salle de lentilles pour lentilles de dix ans. Vous pouvez aussi enregistrer et de récupérer un certain nombre de verres sous forme de macros de l'entrée, ou avec les commandes SAVE et FETCH, avec le menu Fichier | Enregistrer .... or the top toolbar button {bmc FileSave.bmp}, but the library is the most convenient place to put a working copy. ou sur la touche barre d'outils supérieure [image: image13.bmp], mais la bibliothèque est l'endroit le plus commode de mettre une copie de travail. The library commands are: Les commandes de la bibliothèque sont les suivants: 


PLB

Imprimer contenu de la bibliothèque
STORE [ NB ]

GET NB
DLL [ NB ]
 Supprimer Bibliothèque de cotation (supprimer une lentille de la bibliothèque).
To store the triplet, first do a PLB to check what is in the library at the moment.  If nothing valuable is in the first location, you can enter STORE 1 .Pour stocker le triplet, d'abord faire un PLB pour vérifier ce qui est dans la bibliothèque à l'heure actuelle. Précieuse Si rien n'est dans le premier emplacement, vous pouvez entrer STORE 1. Then do a PLB and verify that your triplet is there.  Try the MLB dialog, where you can store and get a lens with a mouse click. Then type the command Puis faire un PLB et vérifiez que votre triplet est là. Essayez la boîte de dialogue de la MLB, où vous pouvez stocker et obtenir un objectif avec un clic de souris. Ensuite, tapez la commande 

EXITEXIT 

or click on the button {bmc close.bmp} to exit from SYNOPSYS.ou cliquez sur le bouton [image: image14.png]X



 pour sortir de SYNOPSYS. 

To Chapter 3 

